
CopoWood by EcoVenture
Investor Pitch — Trilingual (EN · PT · KO)

The biodegradable cup that plants a tree.

O copo biodegradável que planta uma árvore.

나무를 심는 생분해성 컵.

Product / Produto / 제품
EN
Fully biodegradable cup made from cassava stem waste (maniva) and castor bean composite with a
Japanese PET-degrading additive. Each cup contains a native tree seed chosen by the buyer. The base
opening can be shaped as a company logo.

PT
Copo 100% biodegradável feito de resíduo da maniva (mandioca) e compósito de mamona com aditivo
japonês que degrada o PET. Cada copo contém uma semente de árvore nativa escolhida pelo comprador.
A abertura da base pode ser moldada como logo da empresa.

KO
카사바 줄기(마니바) 폐기물과 피마자 복합체, 그리고 PET를 분해하는 일본산 첨가제로 만든 100% 생분해성 컵. 각
컵에는 구매자가 선택한 자생 수종의 씨앗이 들어 있으며, 하단부를 기업 로고 형태로 성형할 수 있습니다.

Carbon Metrics / Métricas de Carbono / 탄소 지표
EN PT KO

1 cup 0.014 kg CO2 offset 0,014 kg de crédito de
carbono 0.014 kg 탄소 상쇄

10,000 cups = 1 adult tree = 1 árvore adulta = 성목 1그루

70,000 cups = 1 ton carbon credit = 1 tonelada de crédito = 탄소 크레딧 1톤

ESG Framework / Estrutura ESG / ESG 프레임워크
Environmental / Ambiental / 환경 (E)
EN — Zero deforestation input (agricultural waste). Measurable CO2 offset per unit sold. Native reforestation
via seed embedded in each cup.

PT — Insumo zero-desmatamento (resíduo agrícola). Compensação de CO2 mensurável por unidade
vendida. Reflorestamento nativo via semente embutida.

KO — 무산림파괴 원료(농업 폐기물). 판매 단위당 측정 가능한 CO2 상쇄. 각 컵에 내장된 씨앗을 통한 자생 조림.

Social / Social / 사회 (S)
EN — Supports cassava small-farmer supply chains in Brazil. Health-safe replacement for petroleum plastic
in hospitals — aligned with municipal biodegradable-cup mandates (e.g. São Paulo Law 16.756/2018).

PT — Fortalece cadeias de pequenos produtores de mandioca no Brasil. Substituto seguro ao plástico
petroquímico em hospitais — alinhado à obrigatoriedade municipal (Lei SP 16.756/2018).

KO — 브라질 소규모 카사바 농가 공급망 지원. 병원에서 석유계 플라스틱을 안전하게 대체하며, 지자체 생분해성 컵
의무화(상파울루 법률 16.756/2018)에 부합.



Governance / Governança / 지배구조 (G)
EN — Traceable supply chain, third-party certification (P-Life), and Scope 3 reporting compatible with CSRD
(EU), SEC Climate Rule, and CVM Resolution 193 (Brazil).

PT — Cadeia rastreável, certificação independente (P-Life) e reporte de Escopo 3 compatível com CSRD
(UE), SEC Climate Rule e Resolução CVM 193 (Brasil).

KO — 추적 가능한 공급망, 제3자 인증(P-Life), CSRD(EU)·SEC 기후규정·브라질 CVM 결의 193호와 호환되는
Scope 3 보고.



Target Markets / Mercados / 목표 시장
Automotive — ESG gift-with-purchase / Automotivo — Brinde ESG / 자동차 — ESG 사은품
EN — Dealership hands each buyer a seeded cup; a modern echo of Daniel-san's bonsai in Cobra Kai. Turns
every sale into a reforestation story.

PT — Concessionária entrega um copo com semente a cada comprador; um eco moderno do bonsai do
Daniel-san em Cobra Kai. Transforma cada venda em história de reflorestamento.

KO — 딜러가 구매자에게 씨앗이 든 컵을 증정합니다. 코브라 카이의 다니엘상 분재에 대한 현대적 오마주로, 모든
판매를 조림 스토리로 전환합니다.

Healthcare / Saúde / 의료
EN — Municipal laws increasingly ban petroleum-plastic cups in hospitals (São Paulo Law 16.756/2018 and
expanding). CopoWood meets the mandate.

PT — Legislações municipais proíbem copos plásticos em hospitais (Lei SP 16.756/2018 e outras).
CopoWood atende à exigência.

KO — 지자체 조례로 병원 내 석유계 플라스틱 컵 사용이 금지되는 추세(상파울루 16.756/2018 외). CopoWood는
규제를 충족합니다.

Heavy Industry / Grande Indústria / 중공업
EN — Scope 3 offset asset for cafeterias and event branding at scale.

PT — Ativo de compensação de Escopo 3 para refeitórios e eventos em escala.

KO — 대규모 구내식당 및 이벤트 브랜딩을 위한 Scope 3 상쇄 자산.

Investor Opportunity / Oportunidade / 투자 기회
EN — Single exclusive-partner window before Interplast 2026 (25–28 Aug, Joinville-SC, Booth B5 / Pavilion
3). First mover locks category exclusivity in the fastest-growing consumer theme of the decade:
sustainability.

PT — Janela única de parceria exclusiva antes da Interplast 2026 (25–28 ago, Joinville-SC, Estande B5 /
Pavilhão 3). O primeiro investidor trava a exclusividade da categoria no tema de consumo que mais cresce
na década: sustentabilidade.

KO — Interplast 2026(8월 25–28일, 조인빌-SC, 부스 B5 / 파빌리온 3) 개막 전 단독 파트너십 창구. 최초 투자자가
지속가능성이라는 10년간 가장 성장하는 소비 테마의 카테고리 독점권을 확보합니다.

Contact / Contato / 연락처
Alberto Parente — EcoVenture / CopoWood

Phone / Telefone / 전화: +55 71 98109-3687

Email: invest@ecoventuresbrasil.com
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